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Koninklijk besluit van xx/xx/20xx tot bepaling 
van de nadere regels voor de overdracht van 
personeelsleden in dienst bij het Federaal 
Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers 
naar de FOD Binnenlandse Zaken 
 

 
PHILIPPE, Roi des Belges, 
 
A tous présents et à venir, Salut. 
 
 

 
FILIP, Koning der Belgen, 
 
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze 
groet. 
 

 
Vu les articles 37 et 107, alinéa 2, de la 
Constitution ; 
 
Vu la loi du 16 mars 1954 relative au contrôle de 
certains organismes d'intérêt public, les articles 1 
et 11, § 1er ; 
 
Vu la loi du 12 janvier 2007 sur l'accueil des 
demandeurs d'asile et de certaines autres 
catégories d'étrangers, l’article 55 ; 
 
Vu l'arrêté royal du 22 octobre 2001 portant 
diverses dispositions relatives au personnel de 
l'Agence fédérale d'Accueil des Demandeurs 
d'Asile ; 
 
Vu l’arrêté royal du 14 janvier 2002 portant création 
du Service public fédéral Intérieur ; 
 
 
Vu l'avis de l'Inspection des Finances, donné le 2 
avril 2024 ; 
 
Vu l'accord de la Ministre de la Fonction publique, 
donné le 15 avril 2024 ; 
 
Vu l'accord de la Secrétaire d'Etat au Budget, 
donné le 18 avril 2024 ; 
 
Vu le protocole n° xxx du Comité des services 
publics fédéraux, communautaires et régionaux, 
conclu le xxx ; 
 

 
Gelet op de artikelen 37 en 107, tweede lid, van de 
Grondwet; 
 
Gelet op de wet van 16 maart 1954 betreffende de 
controle op sommige instellingen van openbaar 
nut, artikelen 1 en 11, § 1 ; 
 
Gelet op de wet van 12 januari 2007 betreffende de 
opvang van asielzoekers en van bepaalde andere 
categorieën van vreemdelingen, artikel 55; 
 
Gelet op het koninklijk besluit van 22 oktober 2001 
houdende diverse bepalingen betreffende het 
personeel van het Federaal Agentschap voor de 
Opvang van Asielzoekers; 
 
Gelet op het koninklijk besluit van 14 januari 2002 
houdende oprichting van de Federale 
Overheidsdienst Binnenlandse Zaken; 
 
Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, 
gegeven op 2 april 2024; 
 
Gelet op het akkoord van de Minister van 
Ambtenarenzaken, gegeven op 15 april 2024; 
 
Gelet op het akkoord van de Staatssecretaris voor 
Begroting, gegeven op 18 april 2024; 
 
Gelet op het protocol nr. xxx van het Comité voor 
de federale, de gemeenschaps- en de gewestelijke 
overheidsdiensten, gesloten op xxx; 
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Vu la dispense de la réalisation d’une analyse 
d’impact de la réglementation, visée à l’article 8, § 
1er, 4°, de la loi du 15 décembre 2013 portant 
dispositions diverses en matière de simplification 
administrative ; 
 
Vu l’avis n. xxx/x du Conseil d’Etat, donné le 
xx/xx/20xx, en application de l’article 84, § 1er, 
alinéa 1er, 3°, des lois sur le Conseil d’Etat, 
coordonnées le 12 janvier 1973 ; 
 
Vu l'urgence motivée par le fait que les modalités 
de transfert de membres du personnel en service 
au sein de l'Agence fédérale pour l’accueil des 
demandeurs d'asile vers le SPF Intérieur doivent 
entrer en vigueur à brève échéance compte tenu 
de la décision de confier la pleine gestion du centre 
ouvert d’accueil pour demandeurs d’asile de 
Zaventem au SPF Intérieur à partir du 1er juillet 
2024 ; 
 
 
Sur la proposition de la Ministre de l’Intérieur et de 
la Secrétaire d’Etat à l’Asile et la Migration, et de 
l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil, 
 
 
Nous avons arrêté et arrêtons : 
 
 

Gelet op de vrijstelling van de uitvoering van een 
impactanalyse van de regelgeving, bedoeld in 
artikel 8, § 1, 4°, van de wet van 15 december 2013 
houdende diverse bepalingen inzake 
administratieve vereenvoudiging; 
 
Gelet op het advies nr. xxx/x van de Raad van 
State, gegeven op xx/xx/20xx, met toepassing van 
artikel 84, § 1, eerste lid, 3°, van de wetten op de 
Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973; 
 
Gelet op de dringende noodzakelijkheid 
gemotiveerd door het feit dat de modaliteiten van 
overdracht van personeelsleden in dienst bij het 
Federaal Agentschap voor de Opvang van 
Asielzoekers naar de FOD Binnenlandse  Zaken op 
korte termijn in werking moeten treden, rekening 
houdend met de beslissing om het volledige beheer 
van het open opvangcentrum voor asielzoekers 
van Zaventem vanaf 1 juli 2024 toe te vertrouwen 
aan de FOD Binnenlandse Zaken; 
 
Op de voordracht van de Minister van 
Binnenlandse Zaken en de Staatssecretaris voor 
Asiel en Migratie en op het advies van de in Raad 
vergaderde Ministers, 
 
Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 
 
 

 
Chapitre Ier. - Disposition générale 
 
Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, il 
faut entendre par « Agence », l'Agence fédérale 
pour l’accueil des demandeurs d'asile (Fedasil). 
 
 
Article 2. Lors du transfert de la gestion d’un centre 
ouvert dit « Dublin » d’accueil pour demandeurs 
d’asile de l’Agence au SPF Intérieur, des membres 
du personnel occupés par l’Agence peuvent être 
transférés au SPF Intérieur. 
 
 
Article 3. Le transfert visé à l’article 2 est validé par 
le Secrétaire d’Etat qui a l’Asile et la Migration dans 
ses attributions, lequel fixe le nombre d’effectifs 
requis par fonction. 
 
Article 4. En cas de transfert de la gestion d’un 
centre ouvert dit « Dublin » d’accueil pour 
demandeurs d’asile de l’Agence au SPF Intérieur, 
les membres du personnel occupés au sein dudit 
centre peuvent poser leur candidature en vue d’un 
transfert au SPF Intérieur.  

 
Hoofdstuk I. - Algemene bepalingen 
 
Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit, wordt 
verstaan onder "Agentschap", het Federaal 
Agentschap voor de Opvang van Asielzoekers 
(Fedasil). 
 
Artikel 2. Bij de overdracht van het beheer van een 
zogenaamde “Dublin” open opvangcentrum voor 
asielzoekers van het Agentschap naar de FOD 
Binnenlandse Zaken, kunnen personeelsleden die 
door het Agentschap tewerkgesteld zijn, worden 
overgedragen naar de FOD Binnenlandse Zaken. 
 
Artikel 3. De overdracht bedoeld in artikel 2 wordt 
gevalideerd door de Staatssecretaris bevoegd voor 
Asiel en Migratie, die het vereiste aantal 
personeelsleden per functie vastlegt. 
 
Artikel 4. In geval van overdracht van het beheer 
van een zogenaamd “Dublin” open opvangcentrum 
voor asielzoekers van het Agentschap naar de 
FOD Binnenlandse Zaken, kunnen de 
personeelsleden die in het genoemde centrum 
tewerkgesteld zijn, zich kandidaat stellen om te 



 
 
 
Si le nombre de candidatures est insuffisant, un 
appel à candidats élargi à l’ensemble du personnel 
en service à l’Agence peut, moyennant l’accord de 
l’Agence, être lancé. 
 
 
 

worden overgedragen naar de FOD Binnenlandse 
Zaken. 
 
Bij een onvoldoende aantal kandidaatstellingen 
kan een oproep tot kandidaten worden gelanceerd 
die is uitgebreid naar alle personeelsleden die bij 
het Agentschap in dienst zijn, op voorwaarde dat 
het Agentschap akkoord gaat. 
 
 

 
Chapitre II. – Du transfert 
 
Art. 5. Le membre du personnel concerné entre en 
service auprès du SPF Intérieur par le biais d'un 
contrat de travail, pour autant qu’il satisfasse aux 
conditions d’exercice de la fonction. 
 
 
Art. 6. Les membres du personnel transférés 
conservent leur qualité, leur grade ou leur classe, 
leur ancienneté administrative et pécuniaire. 
 
Les membres du personnel rémunérés dans l’une 
des échelles de traitement visées aux articles 5 à 8 
de l’arrêté royal du 25 octobre 2013 relatif à la 
carrière pécuniaire des membres du personnel de 
la fonction publique fédérale conservent leur 
échelle de traitement et leur ancienneté d’échelle. 
 
 
Par dérogation aux articles 3 et 19 de l’arrêté royal 
précité du 25 octobre 2013, les membres du 
personnel rémunérés dans l’une des anciennes 
échelles de traitement visées aux articles 37 et 38 
dudit arrêté royal : 
1. bénéficient de la deuxième échelle de leur 

grade ou de leur classe s'ils ont bénéficié de la 
première bonification d'échelle ; 

2. bénéficient de la troisième échelle de 
traitement de leur grade ou de leur classe, s'ils 
ont obtenu une bonification après la première 
bonification d'échelle ; 

3. conservent, dans le cas où leur nouveau 
traitement serait moins élevé, leur ancien 
traitement jusqu'à ce qu'ils obtiennent, dans la 
nouvelle échelle de traitement attachée à leur 
grade ou leur classe, un traitement au moins 
égal. 

L'ancienneté pécuniaire qu'ils ont obtenue depuis 
le mois où ils ont bénéficié de leur dernière 
bonification d'échelle, est valorisée comme 
ancienneté d'échelle. 
 
 

 
Hoofdstuk II. - Overdracht 
 
Art. 5. Het betrokken personeelslid treedt bij 
arbeidsovereenkomst in dienst bij de FOD 
Binnenlandse Zaken op voorwaarde dat hij voldoet 
aan de voorwaarden voor de uitoefening van de 
functie. 
 
Art. 6. De overgedragen personeelsleden 
behouden hun hoedanigheid, graad of klasse, 
administratieve of geldelijke anciënniteit. 
 
De personeelsleden die bezoldigd worden in één 
van de weddeschalen, bedoeld in de artikelen 5 tot 
8 van het koninklijk besluit van 25 oktober 2013 
betreffende de geldelijke loopbaan van de 
personeelsleden van het federaal openbaar ambt 
behouden hun weddeschaal en hun 
schaalanciënniteit. 
 
In afwijking van de artikelen 3 en 19 van het 
voornoemde koninklijk besluit zullen de 
personeelsleden die bezoldigd worden in één van 
de oude weddeschalen, bedoeld in de artikelen 37 
en 38 van dit koninklijk besluit: 
1. de tweede weddeschaal van hun graad of van 

hun klasse genieten, als zij de eerste 
schaalbonificatie hebben genoten; 

2. de derde weddeschaal van hun graad of van 
hun klasse genieten, als zij een bonificatie 
hebben verkregen na de eerste 
schaalbonificatie;  

3. in het geval hun nieuwe wedde lager zou zijn, 
hun oude wedde behouden totdat ze in de 
nieuwe weddeschaal voor hun graad of klasse 
een wedde verkrijgen die ten minste gelijk is 
aan hun oude wedde.  
 

De geldelijke anciënniteit die zij verkregen hebben 
sinds de maand waarin zij hun laatste 
schaalbonificatie hebben verkregen, wordt 
gevaloriseerd als schaalanciënniteit. 
 



Ils conservent également les allocations, 
indemnités ou primes dont ils bénéficiaient au sein 
de l’Agence, conformément à la réglementation qui 
leur était applicable. 
 
Ils ne conservent toutefois les avantages liés à une 
fonction que pour autant que les conditions de leur 
octroi subsistent dans les services du SPF Intérieur 
vers lequel ils sont transférés. 
 
 
Art. 7. Les membres du personnel transférés sont 
sous la responsabilité du SPF Intérieur pour ce qui 
concerne l’évaluation dès le premier jour de leur 
engagement par contrat de travail. 
 

Ze behouden ook de toelagen, vergoedingen of 
premies die ze overeenkomstig de voor hen 
geldende regelgeving genoten bij het Agentschap. 
 
 
Ze behouden echter enkel de voordelen verbonden 
aan een functie, voor zover de voorwaarden voor 
de toekenning in de diensten van de FOD 
Binnenlandse Zaken waarnaar ze worden 
overgedragen, blijven bestaan. 
 
Art. 7. De FOD Binnenlandse Zaken is 
verantwoordelijk voor de evaluatie van de 
overgedragen personeelsleden  vanaf de eerste 
dag van hun aanwerving bij arbeidsovereenkomst.  
 

 
Chapitre III. – Dispositions transitoires et 
finales 
 
Art. 8. L’Agence fournit au SPF Intérieur toutes les 
informations et les données nécessaires à 
l'exécution du présent arrêté. 
 
Art. 9. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de 
sa publication au Moniteur belge. 
 
Art. 10. Le ministre qui a l'Intérieur dans ses 
attributions est chargé de l'exécution du présent 
arrêté. 
 
 
 
Donné à Bruxelles, le xx/xx/20xx. 
 
 

 
Hoofdstuk III.  – Overgangs- en slotbepalingen 
 
 
Art. 8. Het Agentschap verstrekt de FOD 
Binnenlandse Zaken alle informatie en gegevens 
die nodig zijn voor de uitvoering van dit besluit. 
 
Art. 9. Dit besluit treedt in werking op de datum van 
publicatie in het Belgisch Staatsblad. 
 
Art. 10.  De Minister bevoegd voor Binnenlandse 
Zaken is belast met de uitvoering van dit besluit. 
 
 
 
 
Gegeven te Brussel, op xx/xx/20xx. 
 
 

 
Par le Roi : 
 
La Ministre de l’Intérieur, des Réformes 
institutionnelles et du Renouveau démocratique, 
 
La Secrétaire d'Etat à l'Asile et la Migration, 
 
 

 
Van Koningswege: 
 
De Minister van Binnenlandse Zaken, Institutionele 
Hervormingen en Democratische Vernieuwing, 
 
De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie, 

 

Annelies VERLINDEN 

Nicole DE MOOR 
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RAPPORT AU ROI 
 
Sire, 
 
Le projet d’arrêté royal que nous avons l’honneur 
de soumettre à la signature de Votre Majesté vise 
à régler les modalités de transfert de membres du 
personnel en service au sein de l'Agence fédérale 
pour l’accueil des demandeurs d'asile (l’Agence) 
vers le SPF Intérieur. 
 
 
Depuis l’été 2022, le centre ouvert dit « Dublin » 
d’accueil pour demandeurs d’asile de Zaventem 
fonctionne dans le cadre d’une cogestion entre 
l’Agence et le SPF Intérieur. 
 
 
Lors du conclave budgétaire du 13 octobre 2023, il 
a cependant été décidé de confier la pleine gestion 
du centre d’accueil de Zaventem au SPF Intérieur 
à partir du 1er juillet 2024. 
 
 
Dans ce contexte, un renfort rapide en personnel 
s’avère indispensable au sein de la Direction 
générale de l’Office des Etrangers du SPF 
Intérieur, sous la forme d’un transfert de membres 
du personnel actuellement en service à l’Agence. 
 
 
Par ailleurs, au vu des nombreuses difficultés que 
rencontre la mise en œuvre de la politique en 
matière d’asile et de la nécessité de pouvoir y 
remédier de manière efficace, le SPF Intérieur 
pourrait se voir confier la gestion d’autres centres 
ouverts dit « Dublin » d’accueil pour demandeurs 
d’asile.  
 

 
VERSLAG AAN DE KONING 
 
Sire, 
 
Het ontwerp van koninklijk besluit dat wij de eer 
hebben Uwe Majesteit ter ondertekening voor te 
leggen, strekt ertoe de nadere regels te bepalen 
voor de overdracht van personeelsleden in dienst 
bij het Federaal Agentschap voor de Opvang van 
Asielzoekers (het Agentschap) naar de FOD 
Binnenlandse Zaken. 
 
Sinds de zomer van 2022 wordt het zogenaamde 
Dublincentrum, een open opvangcentrum voor 
asielzoekers, in Zaventem gezamenlijk beheerd 
door het Agentschap en de FOD Binnenlandse 
Zaken. 
 
Tijdens het begrotingsconclaaf van 13 oktober 
2023 werd echter beslist om vanaf 1 juli 2024 het 
beheer van het opvangcentrum van Zaventem 
volledig toe te vertrouwen aan de FOD 
Binnenlandse Zaken. 
 
In die context blijkt het binnen de Algemene 
Directie Dienst Vreemdelingenzaken van de FOD 
Binnenlandse Zaken noodzakelijk te zijn in een 
snelle personeelsversterking te kunnen voorzien 
via een overdracht van personeelsleden die 
momenteel in dienst zijn bij het Agentschap. 
 
Bovendien, gezien de vele moeilijkheden bij de 
implementatie van het beleid inzake asiel en de 
noodzaak om deze doeltreffend te kunnen 
verhelpen, zou de FOD Binnenlandse Zaken met 
het beheer van andere, zogenaamde “Dublin”, 
open opvangcentra voor asielzoekers kunnen 
worden belast.  
 



Dans ces cas de figure, et moyennant une décision 
en ce sens du Secrétaire d’Etat qui a l’Asile et la 
Migration dans ses attributions, le recours à du 
personnel issu de l’Agence est également 
envisagé. 
 
Dans le cadre du transfert de la gestion d’un centre 
ouvert dit « Dublin » de l’Agence au SPF Intérieur, 
il est prévu que le transfert de membres du 
personnel concerne prioritairement les membres 
du personnel de l’Agence occupés au sein dudit 
centre qui se portent candidats. En cas de nombre 
insuffisant de candidats, un appel à candidats 
élargi à l’ensemble du personnel en service à 
l’Agence peut, après accord de celle-ci, également 
être lancé.  
 
 
 
Il est prévu que le transfert du membre du 
personnel candidat s’effectue par le biais d’un 
contrat de travail conclu entre lui-même et le SPF 
Intérieur. 
 
Les membres du personnel transférés conservent 
leur qualité, leur grade ou leur classe ainsi que 
leurs anciennetés administrative et pécuniaire. 
 
Enfin, concernant la rémunération des membres du 
personnel transférés, sont prévues des 
dispositions de sauvegarde analogues à celles 
reprises dans l’arrêté royal du 25 octobre 2013 
relatif à la carrière pécuniaire des membres du 
personnel de la fonction publique fédérale. 
 
 
J’ai l’honneur d’être, 

Sire, 
de Votre Majesté, 

le très respectueux 
et très fidèle serviteur, 

 
 

La Ministre de l’Intérieur, des Réformes 
institutionnelles et du Renouveau démocratique, 

Annelies VERLINDEN 
 

La Secrétaire d'Etat à l'Asile et la Migration, 
Nicole DE MOOR 

In dit geval, en op voorwaarde dat de 
Staatssecretaris die bevoegd is voor Asiel en 
Migratie, hiertoe beslist, wordt ook de inzet van 
personeel afkomstig van het Agentschap  beoogd. 
 
 
In het kader van de overdracht van het beheer van 
een zogenaamd “Dublin” open centrum van het 
Agentschap naar de FOD Binnenlandse Zaken is 
bepaald dat de overdracht van personeelsleden in 
de eerste plaats personeelsleden van het 
Agentschap betreft die in het genoemde centrum 
tewerkgesteld zijn en zich kandidaat stellen. Bij een 
onvoldoende aantal kandidaten kan ook een 
oproep tot kandidaten worden gelanceerd die is 
uitgebreid naar al het personeel dat in dienst is bij 
het Agentschap, na de toestemming van deze 
laatste. 
 
Er is bepaald dat de overdracht van het kandidaat-
personeelslid tot stand komt door middel van een 
tussen hemzelf en de FOD Binnenlandse Zaken 
gesloten arbeidsovereenkomst. 
 
De overgedragen personeelsleden behouden hun 
hoedanigheid, graad of klasse, evenals hun 
administratieve en geldelijke anciënniteit. 
 
Wat ten slotte de bezoldiging van de overgedragen 
personeelsleden betreft, zijn er bepalingen tot het 
behouden ervan vastgelegd overeenkomstig de 
bepalingen in het koninklijk besluit van 25 oktober 
2013 betreffende de geldelijke loopbaan van de 
personeelsleden van het federaal openbaar ambt. 
 
 
Ik heb de eer te zijn, 

Sire, 
van Uwe Majesteit, 
de zeer eerbiedige 

en zeer getrouwe dienaar, 
 

De Minister van Binnenlandse Zaken, 
Institutionele Hervormingen en Democratische 

Vernieuwing, 
Annelies VERLINDEN 

 
De Staatssecretaris voor Asiel en Migratie, 

Nicole DE MOOR 
 
 

 
 

Annelies VERLINDEN 
 
 




